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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο κατέληξε οµοφώνως σε πολιτική συµφωνία σχετικά µε τον συµβιβασµό ως προς τον 

κανονισµό «αγροτική ανάπτυξη» µε τον οποίο καθορίζεται το νοµοθετικό πλαίσιο των 

διαρθρωτικών και οριζόντιων δράσεων στον γεωργικό τοµέα για την περίοδο 2007-2013. 
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 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις Ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://ue.eu.int. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηλώσεις προς καταχώρηση στα πρακτικά του Συµβουλίου και οι 

οποίες µπορούν να δηµοσιοποιηθούν, σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις 
προαναφερόµενες Ιστοσελίδες του Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο : 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός Μεσαίων Τάξεων και Γεωργίας 
κ. Yves LETERME Υπουργός-Πρόεδρος της Φλαµανδικής Κυβέρνησης και 

Φλαµανδός Υπουργός για τη Θεσµική Μεταρρύθµιση, τη 
Γεωργία, τη Θαλάσσια Αλιεία και την Αγροτική Πολιτική 

Τσεχική ∆ηµοκρατία : 
κ. Petr ZGARBA Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία : 
κ. Hans Christian SCHMIDT Υπουργός Eπισιτισµού, Γεωργίας και Αλιείας 

Γερµανία : 
κα Renate KÜNAST Οµοσπονδιακή Υπουργός Προστασίας των Καταναλωτών, 

Επισιτισµού και Γεωργίας 

Εσθονία : 
κα Ester TUIKSOO Υπουργός Γεωργίας 

Ελλάδα : 
κ. Ευάγγελος ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Επισιτισµού 

Ισπανία : 
κα Elena ESPINOSA MANGANA Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 

Γαλλία : 
κ. Dominique BUSSEREAU Υπουργός Γεωργίας, Τροφίµων, Αλιείας και Αγροτικών 

Υποθέσεων 

Ιρλανδία : 
κα Mary COUGHLAN Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 
κ. Pat the COPE GALLAGHER Υφυπουργός στο Υπουργείο Επικοινωνιών, Ναυτιλίας 

και Φυσικών Πόρων (µε ειδική αρµοδιότητα για τη 
Ναυτιλία) 

Ιταλία : 
κ. Giovanni ALEMANNO Υπουργός Γεωργικής και ∆ασικής Πολιτικής 
κ. Paolo Scarpa BONAZZA BUORA Υφυπουργός Γεωργικής και ∆ασικής Πολιτικής 

Κύπρος : 
κ. Ευθύµιος ΕΥΘΥΜΙΟΥ Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 

Λετονία : 
κ. MārtiĦš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία : 
κα Kazimira PRUNSKIENE Υπουργός Γεωργίας 

Λουξεµβούργο : 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης, Υπουργός Μεσαίων Τάξεων, Τουρισµού και 
Οικισµού 

κα Octavie MODERT Υφυπουργός σχέσεων µε το Κοινοβούλιο, Υφυπουργός 
γεωργίας, αµπελουργίας και ανάπτυξης της υπαίθρου, 
Υφυπουργός πολιτισµού, τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και 
έρευνας 

Ουγγαρία : 
κ. József GRÁF Υπουργός Γεωργίας 

Μάλτα : 
κ. George PULLICINO Υπουργός Αγροτικών Υποθέσεων και Περιβάλλοντος 
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Κάτω Χώρες : 
κ. Cornelis Pieter VEERMAN Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Ποιότητας των 

Τροφίµων 

Αυστρία : 
κ. Josef PRÖLL Οµοσπονδιακός Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών, 

Περιβάλλοντος και ∆ιαχείρισης των Υδάτων 

Πολωνία : 
κ. Józef Jerzy PILARCZYK Αναπληρωτής Υπουργός, Υπουργείο Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης 
κ. Wieslaw ZAPÊDOWSKI Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης 
κ. Stanisław KOWALCZYK Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης 

Πορτογαλία : 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Σλοβενία : 
κα Marija LUKAČIČ Υπουργός Γεωργίας, ∆ασών και Επισιτισµού 

Σλοβακία : 
κ. Zsolt SIMON Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία : 
κ. Juha KORKEAOJA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασών 

Σουηδία : 
κα Ann-Christin NYKVIST Υπουργός Γεωργίας, Επισιτισµού και Κατανάλωσης 

Ηνωµένο Βασίλειο : 
κα Margaret BECKETT Υπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Αγροτικών 

Υποθέσεων 
Λόρδος BACH Υφυπουργός (Κοινοβουλευτικός Υφυπουργός) 

 

Επιτροπή : 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
κ. Joe BORG Μέλος 

 

Οι κυβερνήσεις των προσχωρούντων κρατών εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 
 

Boυλγαρία : 
κ. Roussi IVANOV Αναπληρωτής Αρχηγός της αποστολής 

Ρουµανία : 
κ. Mugur CRACIUN Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας, ∆ασών και Αγροτικής 

Ανάπτυξης 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

– Αγροτική ανάπτυξη - ΕΓΤΑΑ  

Το Συµβούλιο κατέληξε οµοφώνως σε πολιτική συµφωνία για έναν νέο κανονισµό-πλαίσιο µε 
στόχο την εφαρµογή της πολιτικής για την αγροτική ανάπτυξη κατά την περίοδο 2007 έως 2013, 
θεσπίζοντας ένα Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) (11495/04). Η εν 
λόγω πολιτική συµφωνία επετεύχθη µε βάση ένα συµβιβαστικό κείµενο (8481/1/05) το οποίο η 
Προεδρία υπέβαλε στις αντιπροσωπίες, το οποίο τροποποιήθηκε κατά τη διάρκεια της 
συνεδρίασης, και µε το οποίο συντάχθηκε η Επιτροπή. Στη συµφωνία προσαρτώνται δηλώσεις. 

Η πολιτική συµφωνία που επετεύχθη στο Συµβούλιο δεν προδικάζει µια συµφωνία για τις 
δηµοσιονοµικές προοπτικές για την περίοδο 2007-2013. Κατά συνέπεια, ο προϋπολογισµός που 
προτείνεται για την περίοδο 2007-2013 παραµένει, εν αναµονή αυτής της συµφωνίας, στο ποσό των 
88,75 δισεκατοµµυρίων ευρώ. 

Οι κυριότερες αλλαγές που έχουν γίνει στην αρχική πρόταση είναι οι εξής: 

• Ελάχιστο ποσοστό χρηµατοδότησης ανά άξονα: τα ποσοστά αυτά εκφράζουν το 
ελάχιστο κοινοτικό ποσοστό ανάλογα µε κάθε άξονα αγροτικής ανάπτυξης. Το ποσοστό 
καθορίζεται σε 10% όσον αφορά τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας και της 
δάσωσης (άξονας 1), και τα µέτρα διαφοροποίησης (άξονας 3), αντί του 15%. Το 
ποσοστό αυτό διατηρείται στο 25% για τον άξονα 2 «διαχείριση της γης». Για τα 
προγράµµατα στα γαλλικά υπερπόντια διαµερίσµατα, το ποσοστό για τον άξονα 2 
καθορίζεται στο 10%. 

• Ο άξονας LEADER διατηρείται στο 5% του κοινοτικού προγραµµατισµού. Ωστόσο, για 
τα 10 νέα κράτη µέλη, το ποσοστό συνολικής συνεισφοράς του Ταµείου καθορίζεται 
στο 2,5% κατά µέσο όρο. 

• Το αποθεµατικό LEADER το οποίο προβλεπόταν στο τέλος του προγραµµατισµού 
(2011-2013) να είναι ίσο προς το 3% του προϋπολογισµού αγροτικής ανάπτυξης, 
καταργείται. 

• Σχετικά µε το µέγεθος των επιχειρήσεων που είναι επιλέξιµες για ενισχύσεις όσον 
αφορά τη µεταποίηση και την εµπορία των γεωργικών και δασοκοµικών προϊόντων, η 
στήριξη περιορίζεται στις µικροεπιχειρήσεις στην περίπτωση της δασοκοµικής 
παραγωγής. Η στήριξη καθορίζεται σε ένα µέγιστο ποσοστό και περιορίζεται στις 
µικροεπιχειρήσεις και τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, για µέτρα που έχουν 
προστιθέµενη αξία για τα γεωργικά και δασοκοµικά προϊόντα. ∆εν καθορίζεται κανένα 
όριο στη στήριξη για τα εδάφη των Αζορών, της Μαδέρας, των Καναρίων Νήσων, των 
γαλλικών υπερποντίων διαµερισµάτων και των µικρών νησιών του Αιγαίου Πελάγους. 
Το µέγιστο ποσοστό ενίσχυσης µειώνεται κατά το ήµισυ για τις επιχειρήσεις µε 
λιγότερους από 750 υπαλλήλους ή µε κύκλο εργασιών µικρότερο από 200 εκατοµµύρια 
ευρώ. 
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• Παρουσίαση ετήσιας έκθεσης των κρατών µελών και της Επιτροπής: η συχνότητα 
αυτών των εκθέσεων ανέρχεται σε µία ανά διετία, και αρχίζει από το 2010 (αντί του 
2008 και 2009). Μια τελευταία έκθεση προβλέπεται το 2014, ήτοι τρεις εκθέσεις 
συνολικά. 

• Η πριµοδότηση εγκατάστασης στους νέους γεωργούς αυξάνεται από 40.000 € σε 
55.000 €. Η περίοδος χάριτος που παρέχεται στους νέους γεωργούς ώστε να 
συµµορφωθούν µε τους κοινοτικούς κανόνες καθορίζεται σε 36 µήνες. 

• Ο µη ανακτήσιµος φόρος προστιθεµένης αξίας είναι επιλέξιµος για τη συνεισφορά του 
ταµείου όταν επιβαρύνεται µε αυτόν οριστικά ο δικαιούχος. 

• Η ετήσια διαίρεση των πόρων του ταµείου ανά κράτη µέλη λαµβάνει υπόψη µεταξύ 
άλλων τις ειδικές καταστάσεις και τις ανάγκες που βασίζονται σε αντικειµενικά 
κριτήρια.  

• Γενικώς αυξάνονται τα ποσοστά στήριξης των εξόχως απόκεντρων και των 
µειονεκτικών περιοχών. 

• Μειονεκτικές περιοχές: η Επιτροπή θα υποβάλει έκθεση και προτάσεις για το 
µελλοντικό σύστηµα πληρωµών και την οριοθέτηση των µειονεκτικών περιοχών το 
2010. Μέχρι το 2010, οι διατάξεις του κανονισµού 1257/1999 παραµένουν σε ισχύ. Η 
πρόταση προέβλεπε την τροποποίηση των υφισταµένων κριτηρίων για τις µειονεκτικές 
περιοχές, µε βάση την παραγωγικότητα των εδαφών και τις κλιµατικές συνθήκες. 

• Η ένταση της ενίσχυσης για τη δάσωση αυξήθηκε σε 70%, εκτός των µειονεκτικών 
περιοχών (+ 30%), σε 80% στις µειονεκτικές περιοχές (+ 30%) και σε 85% στις εξόχως 
απόκεντρες περιοχές (+ 10%). Εξάλλου, το µέγιστο ποσό για τις εισοδηµατικές 
απώλειες αυξήθηκε σε 700 €/εκτάριο. 

• Τα µεταβατικά µέτρα υπέρ της γεωργίας ηµιεπιβίωσης και υπέρ των οµάδων 
παραγωγών παρατάθηκαν µέχρι το τέλος του 2013 αντί του 2008. 



 20.-21.VI.2005 

 
9991/05 (Presse 143) 9 

 EL 

– Γρίπη των πτηνών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις τεχνικές προόδους που πραγµατοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια της 
λουξεµβουργιανής Προεδρίας και έλαβε υπό σηµείωση την πρόθεση της µελλοντικής βρετανικής 
Προεδρίας να συνεχίσει µε εντατικό ρυθµό τις εργασίες, προκειµένου να καταστεί δυνατή η λήψη 
απόφασης σχετικά µε την πρόταση οδηγίας και την πρόταση απόφασης που διαβιβάστηκαν στις 
αρχές Μαΐου, σχετικά µε κοινοτικά µέτρα για την καταπολέµηση της γρίπης των πτηνών, αµέσως 
µετά την παραλαβή της γνώµης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (8630/05). 

Η πολωνική αντιπροσωπία, υπογραµµίζοντας τον υπαρκτό κατά τη γνώµη της κίνδυνο µετάλλαξης 
του ιού χαµηλής παθογονικότητας σε ιό υψηλής παθογονικότητας, εξέφρασε την επιθυµία να 
προβλεφθεί το κατάλληλο επίπεδο συγχρηµατοδότησης. 

Η πρόταση περιλαµβάνει έναν ορισµό της γρίπης των πτηνών ο οποίος επεκτείνεται µε στόχο την 
καταπολέµηση των ιών της γρίπης των πτηνών χαµηλής παθογονικότητας (ΓΠΧΠ), καθώς και 
ειδικά µέτρα καταπολέµησης αυτών των ιών, την καθιέρωση υποχρεωτικής παρακολούθησης της 
ΓΠΧΠ στα κράτη µέλη, ένα πλέον ευέλικτο σύστηµα εµβολιασµού, ιδίως για τα απειλούµενα είδη, 
και τα οικιακά πτηνά. Οι προτεινόµενες τροποποιήσεις της κοινοτικής νοµοθεσίας σχετικά µε την 
καταπολέµηση της γρίπης των πτηνών πρέπει να γίνουν παράλληλα µε τις τροποποιήσεις στην 
απόφαση 90/424/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε ορισµένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τοµέα, 
ώστε να ευθυγραµµιστούν αυτές µε την παρούσα πρόταση και να εξασφαλιστεί ότι τα κράτη µέλη 
θα διαθέτουν την κατάλληλη χρηµατοδοτική υποστήριξη η οποία απαιτείται για ορισµένα από τα 
σχεδιαζόµενα νέα µέτρα καταπολέµησης. 

Η νοµική βάση αυτής της πρότασης είναι το άρθρο 37 της Συνθήκης. Η γνώµη του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, η οποία αναµένεται κατά τη σύνοδο του ∆εκεµβρίου 2005, έχει καθαρά 
συµβουλευτικό χαρακτήρα. Ως εισηγητής έχει οριστεί ο κ. Neil Parish (PPE-DE). Οι 
συµπληρωµατικές ετήσιες δαπάνες για τα µέτρα αυτά από τον κοινοτικό προϋπολογισµό 
υπολογίζονται από την Επιτροπή σε 5,5 εκατοµµύρια ευρώ. Η ηµεροµηνία της µεταφοράς της 
οδηγίας στο εθνικό δίκαιο έχει καθοριστεί στις 31 ∆εκεµβρίου 2006. 
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 EL 

ΑΛΙΕΙΑ 

– Ευρωπαϊκό Αλιευτικό Ταµείο 

Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή των Μόνιµων Αντιπροσώπων και την Επιτροπή να συνεχίσουν 
τις εργασίες τους για την εξεύρεση συµφωνίας σχετικά µε την πρόταση κανονισµού «Ευρωπαϊκό 
Αλιευτικό Ταµείο» κατά τη διάρκεια της επικείµενης βρετανικής Προεδρίας. 
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 EL 

– Βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο θάλασσα 

Το Συµβούλιο αναθέτει στην Επιτροπή των Μόνιµων Αντιπροσώπων την εξεύρεση λύσης για τα 
υπάρχοντα τεχνικά προβλήµατα όσον αφορά την πρόταση κανονισµού σχετικά µε τη βιώσιµη 
εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο θάλασσα, προκειµένου να επιτευχθεί πολιτική 
συµφωνία το συντοµότερο δυνατό. 



 20.-21.VI.2005 

 
9991/05 (Presse 143) 12 

 EL 

∆ΙΑΦΟΡΑ 

– ∆ιαχείριση της αλιείας όσον αφορά το είδος προσφυγάκι 

Σχετικά µε το σηµείο αυτό η Επιτροπή ανέφερε την µονοµερή απόφαση της Νορβηγίας να κλείσει 
τις αλιευτικές ζώνες της για το είδος προσφυγάκι έπειτα από τη µείωση των αποθεµάτων κατά 25% 
σε σχέση µε το προηγούµενο έτος. Η στάση αυτή εντάσσεται στο πλαίσιο των δυσχερών 
διαπραγµατεύσεων µεταξύ των παράκτιων κρατών σχετικά µε τις ποσοστώσεις της Κοινότητας, της 
Ισλανδίας και της Ρωσίας, τη στιγµή που η Νορβηγία και οι Νήσοι Φερόε είχαν αποφασίσει να µην 
καθορίσουν ποσοστώσεις για τους στόλους τους. 

Η Επιτροπή προτείνει µια λύση, λαµβανοµένων υπόψη των ποσοστώσεων των κρατών µελών για 
το προσφυγάκι που δεν έχουν ακόµη κατανεµηθεί και ενόψει µιας προσεχούς συνάντησης των 
παράκτιων κρατών στις 27 Ιουνίου. Εξετάζεται επίσης το ενδεχόµενο να απαγορευθεί η αλιεία 
όσον αφορά το προσφυγάκι στα δυτικά ύδατα. 

Η Επιτροπή είχε την ευκαιρία να σηµειώσει τις θέσεις των κρατών µελών για το θέµα αυτό ενόψει 
των διαπραγµατεύσεων που θα γίνουν προσεχώς στις 27 Ιουνίου. 
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 EL 

– Η κρίση των καυσίµων και το µέλλον της αλιείας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το αίτηµα της βελγικής αντιπροσωπίας (10118/05), το οποίο 
υποστηρίζεται από την ισπανική, λετονική, γαλλική, ιρλανδική, λιθουανική, κυπριακή, ιταλική, 
ελληνική, εσθονική και πολωνική αντιπροσωπία, όσον αφορά τα προβλήµατα που προκαλούνται 
από τις αυξήσεις των τιµών των καυσίµων, ιδίως για τις µηχανότρατες που είναι µεγάλοι 
καταναλωτές καυσίµων, και τις σχετικές συνέπειες για τον τοµέα της αλιείας. 

Η βελγική αντιπροσωπία επιθυµεί διακαώς την ανάληψη µιας κοινοτικής πρωτοβουλίας, υπό την 
αιγίδα της Επιτροπής, προκειµένου να αντισταθµιστούν οι αρνητικές επιπτώσεις από αυτήν την 
άνοδο των τιµών. Μεταξύ των προτεινόµενων λύσεων, αναφέρθηκαν ένα δάνειο υπό την εγγύηση 
των δηµοσίων πόρων καθώς και η πραγµατοποίηση κοινοτικών επενδύσεων που να επιτρέπουν την 
εξοικονόµηση ενέργειας όπως η αντικατάσταση ενός υπάρχοντος κινητήρα από έναν κινητήρα 
λιγότερο επιβλαβή για το περιβάλλον. Η ισπανική αντιπροσωπία πρότεινε να επανεξεταστούν τα 
κατώτατα όρια της ρήτρας de minimis.  

Η γερµανική αντιπροσωπία, µολονότι εξέφρασε την κατανόησή της έναντι των προαναφερόµενων 
αντιπροσωπιών, υπενθύµισε ότι η Επιτροπή δεν είχε δώσει καµία συνέχεια όταν το θέµα αυτό είχε 
θιγεί κατά τη διάρκεια του Συµβουλίου της 18ης Οκτωβρίου 2004 (13129/04), µε το σκεπτικό ότι 
τα µέτρα για χορήγηση εθνικών ενισχύσεων θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε στρεβλώσεις του 
ανταγωνισµού µεταξύ κρατών µελών και ότι ο αλιευτικός τοµέας επωφελείται ήδη µιας µηδενικής 
φορολογίας στα πετρελαιοειδή. Η αντιπροσωπία αυτή πρότεινε να βρεθεί η κατάλληλη λύση µε τις 
χώρες παραγωγής πετρελαίου. 

Ο Επίτροπος Borg σηµείωσε µε προσοχή τις παρεµβάσεις των αντιπροσωπιών και τις αρνητικές 
επιπτώσεις από την απότοµη αύξηση της τιµής των καυσίµων, ιδίως για τις µηχανότρατες. 
Υπενθύµισε δε την πλεονεκτική φορολογία για τα καύσιµα από την οποία επωφελείται ο αλιευτικός 
τοµέας. ∆ήλωσε δε ότι η Επιτροπή θα εξετάσει ποιά συγκεκριµένα µέτρα θα µπορούσαν 
ενδεχοµένως να ληφθούν µετά την ολοκλήρωση των εργασιών οµάδας της οποίας προεδρεύει η 
Επιτροπή και στην οποία συµµετέχουν επαγγελµατίες του τοµέα της αλιείας. Σε αυτό το πλαίσιο, 
υποσχέθηκε ότι θα τηρήσει το Συµβούλιο ενήµερο για τις σχετικές εξελίξεις. 
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 EL 

– ∆ιεθνές Γραφείο Επιζωοτιών (∆ΓΕ) 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις πληροφορίες τις οποίες διεβίβασε η Επιτροπή στο ενηµερωτικό 
σηµείωµά της σχετικά µε τα αποτελέσµατα της 73ης συνόδου του ∆ιεθνούς Γραφείου Επιζωοτιών 
(∆ΓΕ) από 22 έως 27 Μαΐου 2005 και ιδίως την έγκριση κατευθυντηρίων γραµµών παρόµοιων µε 
την κοινοτική νοµοθεσία στον τοµέα της καλής διαβίωσης των ζώων (χερσαία και θαλάσσια 
µεταφορά, σφαγή µε στόχο τη διατροφή και τον έλεγχο των επιζωοτιών) (10163/05). 
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 EL 

– Γεωργική έρευνα 

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση την προφορική ενηµέρωση από την Επιτροπή σχετικά µε την 
κατάσταση προόδου των εργασιών µετά τη συνεδρίαση της Μόνιµης Επιτροπής Γεωργικής 
Έρευνας (CPRA). Η Επίτροπος Fischer-Boel υπενθύµισε ότι η Επιτροπή καταρτίζει το έβδοµο 
πρόγραµµα πλαίσιο έρευνας. Υπογράµµισε δε ότι το Συµβούλιο, κατά τη σύνοδό του στις 
22 Νοεµβρίου 2004 είχε παράσχει ευρεία υποστήριξη στην έκθεση της ολλανδικής Προεδρίας 
σχετικά µε τη έρευνα στον γεωργικό τοµέα. Η έκθεση αυτή κατέληγε στην ανάγκη αυξηµένης 
επιστηµονικής συνεργασίας στην Κοινότητα, η οποία διαθέτει µια επιστηµονική βάση υψηλού 
επιπέδου που εκπροσωπείται από την CPRA. Ανέφερε δε ότι οι χώρες που είναι συνδεδεµένες µε 
την CPRA (Ισραήλ, Νορβηγία, Ισλανδία, Ελβετία) έχουν γνωστοποιήσει το ενδιαφέρον τους για τις 
αναληφθείσες εργασίες, και ότι για το θέµα αυτό ενδιαφέρονται 32 ευρωπαϊκές χώρες. Οι πρώτες 
πρωτοβουλίες που ξεκίνησε η CPRA είναι η δηµιουργία µιας οµάδας συνεργασίας στον τοµέα της 
έρευνας, και η κατάρτιση ενός εγγράφου σχετικά µε τις υποδοµές για έρευνα στον γεωργικό τοµέα, 
ιδίως για τη σύνδεση µε δίκτυο. Το έγγραφο αυτό θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Στρατηγικό 
Φόρουµ κατά τη συνεδρίασή του στις 1-2 ∆εκεµβρίου 2005 υπό τη βρετανική Προεδρία. Μια 
έκθεση σχετικά µε τον συντονισµό της γεωργικής έρευνας, µε βάση τις εργασίες της CPRA, θα 
υποβληθεί προσεχώς στον Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο. 

Η ολλανδική αντιπροσωπία ευχαρίστησε την Προεδρία και την Επιτροπή διότι ενέγραψαν το 
σηµείο αυτό στην ηµερήσια διάταξη και σηµείωσε ότι η γεωργία κατέχει σηµαντική θέση στο 
έβδοµο πρόγραµµα πλαίσιο έρευνας. 

Η Προεδρία ανέφερε ότι σχετικά µε το θέµα αυτό θα γίνει µια µεταγενέστερη συνεδρίαση κατά τη 
διάρκεια της βρετανικής Προεδρίας. 
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 EL 

– ∆άση 

Το Συµβούλιο σηµείωσε την ενηµέρωση από την Προεδρία όσον αφορά την πορεία των εργασιών 
για τη συµφωνία FLEGT σχετικά µε το εµπόριο ξυλείας (10084/05). 

Η βελγική αντιπροσωπία εξέφρασε τις ανησυχίες της όσον αφορά την παράνοµη εκµετάλλευση των 
δασών καθώς και το παράνοµο εµπόριο ξυλείας που συνδέεται µε αυτήν. Η αντιπροσωπία αυτή, 
αφού ευχαρίστησε τη λουξεµβουργιανή Προεδρία για τις προσπάθειές της στην κατάρτιση µιας 
διαπραγµατευτικής εντολής, εξέφρασε την ευχή να υπάρξει σηµαντική πρόοδος στον φάκελο αυτόν 
κατά τη διάρκεια της µελλοντικής βρετανικής Προεδρίας ώστε να τεθούν σε εφαρµογή οι πρώτες 
συµφωνίες εταιρικής σχέσης. Τέλος, η εν λόγω αντιπροσωπία υπενθύµισε την ανάγκη να 
συµπληρωθούν αυτές οι συµφωνίες από µια δεσµευτική νοµοθεσία σχετικά µε το παράνοµο 
εµπόριο ξυλείας στην Κοινότητα. 

Η Επίτροπος Fischer-Boel εξέφρασε την ευχή οι διαπραγµατευτικές οδηγίες να έχουν ολοκληρωθεί 
κατά τη διάρκεια της µελλοντικής βρετανικής Προεδρίας. Υπογράµµισε δε ότι έχουν 
χρησιµοποιηθεί 3 εκατοµµύρια ευρώ προκειµένου να ενισχυθεί ο διάλογος για τη διακυβέρνηση 
στο δασικό τοµέα, και ότι η Κοινότητα έχει καταβάλει ως τεχνική βοήθεια το πρόσθετο ποσό των 
15 εκατοµµυρίων ευρώ. Ως υπενθύµιση δε, ανέφερε ότι οι ανεπίσηµες διαδικασίες 
διαπραγµατεύσεων που διεξάγονται επί του παρόντος µε πολλές τρίτες χώρες (Γκάνα, Καµερούν, 
Μαλαισία ...) θα πρέπει να καταλήξουν σε µια εντολή διαπραγµατεύσεων. 

Τον Μάιο 2003, η Επιτροπή διαβίβασε στο Συµβούλιο ανακοίνωση µε τίτλο «Η επιβολή της 
δασικής νοµοθεσίας, η διακυβέρνηση και το εµπόριο (FLEGT)». Η οµάδα εργασίας «∆άση» 
ετοίµασε συµπεράσµατα τα οποία υιοθέτησε το Συµβούλιο τον Οκτώβριο 2003. Έπειτα από αυτήν 
την ανακοίνωση, η Επιτροπή, τον Ιούλιο 2004, διαβίβασε πρόταση κανονισµού και σύστασης για 
την εξουσιοδότηση της Επιτροπής να ξεκινήσει διαπραγµατεύσεις για συµφωνίες εταιρικής σχέσης 
εν όψει της υλοποίησης του σχεδίου δράσης της ΕΕ για την επιβολή της δασικής νοµοθεσίας, τη 
διακυβέρνηση και το εµπόριο (FLEGT). Κατά τη διάρκεια της ολλανδικής Προεδρίας, η Οµάδα 
«∆άση» εστίασε την προσοχή της στην πρόταση κανονισµού και κατέθεσε στο Συµβούλιο 
«Γεωργία και Αλιεία» του ∆εκεµβρίου 2004, µε στόχο τη χάραξη πολιτικού προσανατολισµού, δύο 
θέµατα που συνδέονται µε το πρόβληµα της καταστρατήγησης και των προϊόντων που θα πρέπει να 
καλύπτονται από το σύστηµα αδειών. Κατά τη διάρκεια της λουξεµβουργιανής Προεδρίας, η οµάδα 
εστίασε την προσοχή της στο κείµενο των διαπραγµατευτικών οδηγιών. 
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 EL 

– Σιτηρά 

Η αυστριακή αντιπροσωπία, µε την υποστήριξη της γαλλικής, της πολωνικής, της ουγγρικής, της 
σλοβακικής, της ισπανικής, της τσεχικής, της ελληνικής, της λετονικής, της λιθουανικής και της 
γερµανικής αντιπροσωπίας, επέστησε την προσοχή του Συµβουλίου και της Επιτροπής στην 
κατάσταση της κοινοτικής αγοράς σιτηρών και στα επείγοντα µέτρα που πρέπει να ληφθούν 
(10098/05). 

Η αυστριακή αντιπροσωπία υπογράµµισε ιδίως την εξαιρετικά τεταµένη κατάσταση στην αγορά 
σιτηρών. Έκρινε ότι τα µέτρα που ελήφθησαν µετά την εσοδεία 2004-2005 αποδείχθηκαν 
ανεπαρκή. Η αντιπροσωπία αυτή υποστήριξε ότι λαµβανοµένων υπόψη των εξαιρετικά υψηλών 
αποθεµάτων σιτηρών, της µειωµένης ικανότητας αποθεµατοποίησης και του χαµηλού επιπέδου των 
εξαγωγών, τα µέτρα που έλαβε η Επιτροπή δεν αποδείχθηκαν αποτελεσµατικά. Εν όψει της 
προοπτικής µιας νέας συγκοµιδής-ρεκόρ το 2005-2006, δυνάµενης να επιδεινώσει την κατάσταση, 
η αντιπροσωπία αυτή ζήτησε από την Επιτροπή να παρουσιάσει ένα ολοκληρωµένο σύνολο µέτρων 
µε στόχο τη µείωση των πλεονασµάτων στα σιτηρά. 

Η γαλλική αντιπροσωπία εξέφρασε την επιθυµία να προκηρυχθούν µειοδοτικοί διαγωνισµοί στην 
ελεύθερη αγορά - εκτός παρεµβάσεως - ήδη από την 1η Ιουλίου 2005, ώστε να αφεθεί η 
πρωτοβουλία στο ιδιωτικό εµπόριο προκειµένου να µειωθούν τα πλεονασµατικά αποθέµατα 
σιτηρών. 

Η πολωνική αντιπροσωπία υπογράµµισε τις ειδικές δυσκολίες που αντιµετωπίζει η χώρα της, και 
ιδίως τη γεωγραφική αποµάκρυνσή της από τις κυριότερες αγορές σιτηρών, καθώς και τα 
προβλήµατα ως προς τη µεταφορά των σιτηρών προς τις περιοχές της Ευρώπης που είναι 
ελλειµµατικές σε σιτηρά. Εξέφρασε δε την επιθυµία να ληφθούν µέτρα από την Επιτροπή πριν από 
την έναρξη της συγκοµιδής 2005-2006. 

Η ισπανική αντιπροσωπία, υπενθυµίζοντας τη σοβαρή ξηρασία που πλήττει τη χώρα της και τη 
συνακόλουθη ανάγκη για ζωοτροφές, επιθυµεί εφοδιασµό από τα αποθέµατα παρέµβασης ως 
συµπλήρωµα ιδιωτικής πρωτοβουλίας. Την παρέµβαση αυτή υποστήριξαν η ουγγρική και η 
γερµανική αντιπροσωπία. Η ισπανική αντιπροσωπία ανέφερε επίσης ότι αναµένει την προσεχή 
απόφαση της Επιτροπής διαχείρισης «σιτηρά» όσον αφορά τον µειοδοτικό διαγωνισµό για τα 
αποθέµατα στην παρέµβαση. 

Η ουγγρική αντιπροσωπία ανέφερε την ύπαρξη εξαιρετικά σηµαντικών ποσοτήτων σιτηρών που 
είναι αποθεµατοποιηµένες στη χώρα της, λαµβάνοντας ιδίως υπόψη τον περίκλειστο χαρακτήρα 
της χώρας της και τις ανεπαρκείς δυνατότητές της για αποθεµατοποίηση. Ως εκ τούτου, η 
αντιπροσωπία αυτή επιθυµεί την κατά ένα µήνα παράταση της πώλησης στην παρέµβαση για τη 
συγκοµιδή 2004-2005. Τις ανησυχίες αυτές ανέφεραν και υποστήριξαν και οι αντιπροσωπίες της 
Σλοβακίας, της Λετονίας και της Λιθουανίας. 

Η γερµανική αντιπροσωπία εξέφρασε την επιθυµία να ασκηθεί µια ενεργότερη πολιτική εξαγωγών 
ώστε να γίνει εκκαθάριση των αποθεµάτων που υπάρχουν στην παρέµβαση. Η αντιπροσωπία αυτή 
διερωτήθηκε για τις δυνατότητες να χρηµατοδοτηθεί η µεταφορά σιτηρών µεταξύ της Ουγγαρίας 
και της Ισπανίας, ώστε να ανακουφιστούν η αγορά σιτηρών καθώς και ο κοινοτικός 
προϋπολογισµός. Η ελληνική αντιπροσωπία κάλεσε την Επιτροπή να ξεκινήσει µια σε βάθος 
µελέτη σχετικά µε τις συνέπειες από την αστάθεια στην αγορά για κάθε κράτος µέλος κατά τη νέα 
περίοδο εµπορίας 2005-2006. 
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Η σουηδική αντιπροσωπία δήλωσε ότι είναι πρόθυµη να δοκιµάσει νέα µέτρα, υπογραµµίζοντας 
ωστόσο ότι η κρίση αυτή θα πρέπει να αντιµετωπιστεί σφαιρικά και ότι θα πρέπει να αναλυθεί η 
επίπτωση των µέτρων αυτών στον ανταγωνισµό. 

Η Επίτροπος Fischer-Boel αναγνώρισε την ύπαρξη δυσλειτουργιών και συστηµατικών αδιεξόδων 
στην κοινοτική αγορά σιτηρών. Υπενθύµισε ωστόσο ότι η κοινοτική συγκοµιδή του 2004 υπήρξε 
εξαιρετικά υψηλή (285 εκατοµµύρια τόνοι) και ότι η κατάσταση αυτή επιδεινώθηκε λόγω των 
συναλλαγµατικών ισοτιµιών και των δυσχερειών στη λειτουργία των εθνικών συστηµάτων 
παρέµβασης. Υπογράµµισε δε ότι τα αποθέµατα σιτηρών που είναι σήµερα αποθηκευµένα 
ανέρχονται σε 16 εκατοµµύρια τόνους, εκ των οποίων η µισή ποσότητα είναι αποθηκευµένη στα 
νέα κράτη µέλη. Μολονότι δε εξέφρασε τη βούλησή της να βοηθήσει µε κατάλληλα µέτρα τις 
περίκλειστες χώρες, ιδίως µε την πώληση των αποθεµάτων σίτου στην παρέµβαση, υπενθύµισε το 
µέληµά της για την πώληση των αποθεµάτων αυτών στην καλύτερη δυνατή τιµή ώστε να µην 
διαταραχθεί η αγορά. Με σχετική δε υπενθύµιση σηµείωσε ότι εναπόκειται στα κράτη µέλη να 
διαθέσουν στην αγορά τα αποθέµατά τους πριν από τις 31 Ιουλίου 2005. Η Επίτροπος Fischer-Boel 
υποστήριξε ότι οι ποσότητες που αναµένονται από την προσεχή συγκοµιδή θα πρέπει να φτάσουν 
σε λιγότερο σηµαντικά επίπεδα (260 εκατοµµύρια τόνοι) από ό,τι το 2004-2005. Όσον αφορά τα 
ληπτέα µέτρα, ανέφερε ότι η Επιτροπή θα προκηρύξει µειοδοτικούς διαγωνισµούς για την εξαγωγή 
από την αρχή της περιόδου εµπορίας για το σιτάρι, το κριθάρι, τη σίκαλη και τη βρώµη. 
Απαντώντας δε σε ερώτηση της γερµανικής αντιπροσωπίας, ανέφερε ότι η Επιτροπή εξετάζει το 
θέµα των δυνατοτήτων µεταφοράς ποσοτήτων από τις πλεονασµατικές προς τις ελλειµµατικές 
περιοχές. 

Το αίτηµα αυτό είναι το τέταρτο από τις αρχές του έτους. Πραγµατοποιείται ως συνέπεια της 
ύπαρξης σηµαντικών ποσοτήτων που είναι αποθεµατοποιηµένες στην παρέµβαση στην Κοινότητα 
µετά τη συγκοµιδή-ρεκόρ του 2004, ιδίως από περίκλειστες χώρες οι οποίες δεν έχουν πρόσβαση 
στη θάλασσα που να τους επιτρέπει να διοχετεύουν γρήγορα την παραγωγή τους. Παράλληλα, 
πρέπει να σηµειωθεί ότι ορισµένα κράτη µέλη επιθυµούν να διαθέτουν ποσότητες στην παρέµβαση, 
λαµβανοµένης υπόψη της ξηρασίας από την οποία υποφέρουν οι χώρες αυτές και των σηµαντικών 
αναγκών σε ζωοτροφές. 
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– Θεµιτό εµπόριο 

Η γερµανική αντιπροσωπία, µε την υποστήριξη της αυστριακής αντιπροσωπίας, επέστησε την 
προσοχή του Συµβουλίου και της Επιτροπής στις διεξαγόµενες διαπραγµατεύσεις για τη γεωργία 
στον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου (ΠΟΕ) στο πλαίσιο του κύκλου της Ντόχα (10097/05). 

Η γερµανική αντιπροσωπία υπογράµµισε τη σηµασία του εµπορίου γεωργικών προϊόντων για τις 
αναπτυσσόµενες χώρες. Η γερµανική αντιπροσωπία ζήτησε από την Επιτροπή να χρησιµοποιήσει 
τις διαπραγµατεύσεις για τη γεωργία οι οποίες διεξάγονται στον ΠΟΕ προκειµένου να ληφθούν 
υπόψη οι σχετικές ανησυχίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ώστε να επιτευχθεί ένα σύστηµα θεµιτού 
διεθνούς εµπορίου. 

Έχοντας επίγνωση των προσπαθειών της Γερµανίας για τον φάκελο αυτόν, η Επίτροπος 
Fischer-Boel ανέφερε ότι η καθιέρωση κανόνων που θα βελτιώνουν τη διαφάνεια και θα 
ευαισθητοποιούν τους καταναλωτές θα έχει σηµαντικότερη επίπτωση από τους επίσηµους κανόνες. 
Υπενθύµισε δε ότι δεν υφίσταται κοινοτικός δασµός για την εισαγωγή προϊόντων όπως το βαµβάκι, 
ο καφές και το κακάο. Ωστόσο αρνήθηκε, λαµβανοµένου υπόψη του κινδύνου µη συµµόρφωσης 
προς τους κανόνες του ΠΟΕ, να χορηγήσει προτίµηση στα προϊόντα αυτά για την πρόσβαση στην 
αγορά, λόγω της πιθανότητας στρέβλωσης του ανταγωνισµού έναντι άλλων προϊόντων. Όσον 
αφορά ειδικότερα την µπανάνα, υπενθύµισε ότι η Επιτροπή εργάζεται για τη θέσπιση ενός 
αποκλειστικά δασµολογικού συστήµατος που θα εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2006. 
Καταλήγοντας, υπογράµµισε ότι η απόφαση να αγοράζονται προϊόντα προερχόµενα από το θεµιτό 
εµπόριο εναπόκειται τελικώς στον καταναλωτή. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Χρηµατοδότηση της κοινής γεωργικής πολιτικής * 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό σκοπός του οποίου είναι να θεσµοθετηθεί ένα ενιαίο νοµικό 
πλαίσιο για τη χρηµατοδότηση της κοινής γεωργικής πολιτικής (ΚΓΠ) µέσω δύο ταµείων, του 
ΕΓΤΑΑ (για την αγροτική ανάπτυξη) και του ΕΓΤΕ (Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Εγγυήσεων) 
(8686/05 και 10134/05 + ADD 1). 

Ο κανονισµός καθορίζει την προβλεπόµενη περίοδο για τις δηµοσιονοµικές διορθώσεις στα 
πλαίσια της εκκαθάρισης λογαριασµών για τις δαπάνες ΕΓΤΑΑ στους 24 µήνες. Η διάταξη αυτή θα 
επιτρέπει στην Επιτροπή να ανατρέχει 24 µήνες πίσω προκειµένου να αρνείται τη 
συγχρηµατοδότηση κάποιου είδους δαπανών τις οποίες έχει κρίνει ασύµβατες. 

Η Επιτροπή και τα κράτη µέλη θα επωµιστούν ισοµερώς τα ποσά που καταβάλλονται στο πλαίσιο 
του ΕΓΤΑΑ και τα κεφάλαια που θα πρέπει να ανακτηθούν συνεπεία διαπιστούµενων παρατυπιών. 
Για τα ποσά που υπερβαίνουν το 1 εκατοµµύριο ευρώ, η ανάληψη της δηµοσιονοµικής ευθύνης θα 
προσδιορίζεται χωριστά για κάθε περίπτωση. 

Όσον αφορά το δικαίωµα παρέµβασης στην περίπτωση δηµοσιονοµικών υπερβάσεων, ο εκδοθείς 
κανονισµός ορίζει ότι σε ενδεχόµενη περίπτωση υπέρβασης του προβλεπόµενου ετήσιου ανώτατου 
δηµοσιονοµικού ορίου, η Επιτροπή θα πρέπει να λάβει µέτρα προκειµένου να προσαρµόσει τις 
δαπάνες. Εάν τα µέτρα αυτά αποδειχθούν ανεπαρκή, η Επιτροπή θα πρέπει να προτείνει στο 
Συµβούλιο συµπληρωµατικές δράσεις. 

Κάθε ένα από τα δύο ταµεία θα διατηρεί επίσης τις ιδιαιτερότητές τους και πιο συγκεκριµένα το 
γεγονός ότι το ΕΓΤΕ διαθέτει µη διαχωριζόµενες πιστώσεις, ενώ το ΕΓΤΑΑ έχει διαχωριζόµενες 
πιστώσεις. Ο ρυθµός πληρωµής επίσης είναι διαφορετικός για τα δύο ταµεία (µηνιαίος και 
τριµηνιαίος αντιστοίχως), όπως και η µεταχείριση των ποσών που ανακτώνται εξ αιτίας 
παρατυπιών. Πράγµατι, στα πλαίσια του ΕΓΤΑΑ τα ποσά αυτά µπορούν να ξαναχρησιµοποιηθούν 
από τα κράτη µέλη στα πλαίσια του ίδιου προγράµµατος αγροτικής ανάπτυξης. 

Ο εν λόγω κανονισµός περιλαµβάνει επίσης κανόνες απτόµενους της δηµοσιονοµικής πειθαρχίας οι 
οποίοι λαµβάνουν υπ’ όψη τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ όπως προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1782/2003. Οι κανόνες αυτοί αφορούν συγκεκριµένα τον καθορισµό των κατ’ έτος 
διαθέσιµων ποσών για τις δαπάνες του ΕΓΤΕ, διατάξεις για την τήρηση των προθεσµιών πληρωµής 
οι οποίες επιβάλλονται στα κράτη µέλη, καθώς και κανόνες σχετικούς µε ενδεχόµενες περικοπές ή 
αναστολές των µηνιαίων ή τριµηνιαίων πληρωµών. 
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Συµφωνία ΕΚ-Ηνωµένων Πολιτειών για το ρύζι 

Το Συµβούλιο εξέδωσε την απόφαση για τη σύναψη συµφωνίας υπό µορφήν ανταλλαγής 
επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής 
σχετικά µε τη µέθοδο υπολογισµού των δασµών που επιβάλλονται στο αποφλοιωµένο ρύζι 
(9249/05). Η ιταλική και η δανική αντιπροσωπία ψήφισαν εναντίον. Η ελληνική αντιπροσωπία 
απέσχε. 

Η απόφαση αυτή επισηµοποιεί τη συµφωνία του Μαρτίου 2005 µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των Ηνωµένων Πολιτειών, η οποία προβλέπει µεταβλητό δασµό (65 ευρώ/τόνο, 
42,5 ευρώ/τόνο ή 30 ευρώ/τόνο) ανάλογα µε τις εισαγόµενες ποσότητες. Η απόφαση αρχίζει να 
ισχύει την 1η Μαρτίου 2005 και ισχύει µέχρι τις 30 Ιουνίου 2006 εν αναµονή µιας µεταρρύθµισης 
της κοινής οργάνωσης αγορών της όρυζας (κανονισµός (ΕΚ) 1785/2003). Οι συµφωνίες µε την 
Ινδία και το Πακιστάν διατηρούνται έως τις 30/6/2006 µε τους δασµούς σε 65 ευρώ/τόνο για το 
αποφλοιωµένο ρύζι και 175 ευρώ/τόνο για το λευκασµένο ρύζι. 

Αυγά - προδιαγραφές εµπορίας 

Το Συµβούλιο εξέδωσε οµοφώνως κανονισµό σχετικά µε ορισµένες προδιαγραφές εµπορίας για τα 
αυγά (9646/05). Ο κανονισµός (ΕΚ) 2052/2003 εισήγαγε την υποχρεωτική σήµανση των αυγών µε 
κωδικό που ορίζει τον παραγωγό και επιτρέπει να εξακριβωθεί ο τρόπος εκτροφής. Το σύστηµα 
αυτό καθιερώθηκε υποχρεωτικά από 1ης Ιανουαρίου 2004, µε την εξαίρεση των αυγών που 
πωλούνται στις τοπικές λαϊκές αγορές όπου η υποχρέωση αυτή αρχίζει να ισχύει την 1η Ιουλίου 
2005. Προκειµένου οι µικρότεροι παραγωγοί να µην επιβαρύνονται µε υπερβολικές διοικητικές 
υποχρεώσεις και διατυπώσεις, ο κανονισµός προβλέπει την τροποποίηση του κανονισµού για την 
υποχρεωτική σήµανση των αυγών κατανάλωσης στην Κοινότητα, επιτρέποντας στα κράτη µέλη 
που το επιθυµούν να εξαιρούν από 1ης Ιουλίου 2005 τους µικρούς παραγωγούς που διαθέτουν 
50 ωοτόκες όρνιθες ή λιγότερες από την υποχρέωση σήµανσης των αυγών που πωλούνται σε 
τοπική λαϊκή αγορά που ευρίσκεται στην περιοχή παραγωγής στο ενδιαφερόµενο κράτος µέλος, µε 
την προϋπόθεση ότι το όνοµα και η διεύθυνση της εκµετάλλευσης θα αναφέρονται στον τόπο 
πώλησης. 
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∆ιµερείς συµφωνίες του κτηνιατρικού τοµέα - Συµπεράσµατα του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο ενέκρινε τα ακόλουθα συµπεράσµατα: 

«Το Συµβούλιο : 

– εκφράζει ικανοποίηση για την από δεκαετίας οµαλή εξέλιξη της διαδικασίας της «Οµάδας 
Πότσδαµ» στην οποία, χωρίς να θίγεται η συµµετοχή ενός εκάστου εκ των κρατών µελών, 
µια οµάδα περιορισµένης σύνθεσης αποτελούµενη από αντιπροσώπους των κρατών µελών, 
διαδραµατίζει ενεργό ρόλο στην ενίσχυση και προώθηση της τεχνικής υποστήριξης προς την 
Επιτροπή κατά τις διαπραγµατεύσεις συµφωνιών επί κτηνιατρικών θεµάτων µε ορισµένες 
τρίτες χώρες, καθώς και στην προετοιµασία των συνεδριάσεων των µικτών επιτροπών που 
δηµιουργούνται από τις εν λόγω συµφωνίες, 

– επιβεβαιώνει τις αρχές που πρυτάνευσαν κατά τις διαπραγµατεύσεις αυτές και, ειδικότερα, τη 
διαφάνεια και τον συντονισµό των µελών της Οµάδας Πότσδαµ σε όλες τις φάσεις της 
διαπραγµατευτικής διαδικασίας µε σκοπό τη διασφάλιση των συµφερόντων της Κοινότητας, 

– καλεί όλα τα κράτη µέλη να συµµετέχουν ισόρροπα στις εργασίες των διαφόρων 
σχηµατισµών της Οµάδας Πότσδαµ ώστε η οικονοµική επιβάρυνση και η κινητοποίηση 
ανθρώπινων πόρων να κατανέµονται αναλογικά και δίκαια. Προς τούτο σκόπιµο είναι η 
Οµάδα να απαρτίζεται του λοιπού από τα κράτη µέλη που υποδεικνύονται µε το Παράρτηµα, 
καθώς και από την Προεδρία και έναν εκπρόσωπο της Γενικής Γραµµατείας του Συµβουλίου, 
το δε Παράρτηµα να είναι δυνατόν να αναπροσαρµόζεται µε συµφωνία των οικείων κρατών 
µελών, 

– καλεί την Προεδρία να µεριµνήσει να εξασφαλίσει τη συνέχεια των εργασιών. Προς τούτο, 
χρήσιµο είναι να καταρτίζεται τακτικά χρονοδιάγραµµα των εργασιών σε συνεννόηση µε τις 
εκάστοτε Προεδρίες και την Επιτροπή, 

– υπενθυµίζει ότι η Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου και η Επιτροπή θα πρέπει να 
ενηµερώνουν τακτικά όλα τα κράτη µέλη και τα οικεία όργανα του Συµβουλίου σχετικά µε 
την πρόοδο των εν εξελίξει διαπραγµατεύσεων.» 
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ΕΕ-Ανδόρρα - Πρωτόκολλο για τα κτηνιατρικά θέµατα 

Το Συµβούλιο ενέκρινε απόφαση σχετικά µε ορισµένα κτηνιατρικά θέµατα η οποία περιλαµβάνει 
συµπληρωµατικό κατάλογο των κοινοτικών διατάξεων σε κτηνιατρικά θέµατα τις οποίες πρέπει να 
εφαρµόζει η Ανδόρρα, εν όψει της έκδοσής της από την µεικτή επιτροπή ΕΚ-Ανδόρρας (9690/05). 
Η πολωνική αντιπροσωπία απέσχε. 

Με το πρωτόκολλο αυτό, η Ανδόρρα αναλαµβάνει να εφαρµόσει ορισµένες κοινοτικές 
κτηνιατρικές ρυθµίσεις. Επίσης η µεικτή επιτροπή ΕΚ-Ανδόρρας καταρτίζει κατάλογο µε τις 
κοινοτικές διατάξεις τις οποίες πρέπει να εφαρµόσει η Ανδόρρα (π.χ. τον κανονισµό για τη θέσπιση 
συστήµατος αναγνώρισης και καταγραφής των αιγοπροβάτων). 

Η µεταφορά και η εφαρµογή από την Ανδόρρα των κοινοτικών διατάξεων που περιλαµβάνονται 
στον συµπληρωµατικό αυτό κατάλογο πρέπει να γίνουν εντός 18 µηνών από την ηµεροµηνία 
έκδοσης της παρούσας απόφασης. 

∆ιεθνής Σύµβαση περί Προστασίας των Νέων Φυτικών Ποικιλιών 

Το Συµβούλιο εξέφρασε τη συµφωνία του για τη διαβίβαση επιστολής η οποία θα διαβιβαστεί στον 
Γενικό Γραµµατέα της ∆ιεθνούς Σύµβασης περί Προστασίας των Νέων Φυτικών Ποικιλιών 
(Σύµβαση UPOV) (9901/1/05). 

Η επιστολή αυτή θα διαβιβαστεί κατά τη στιγµή της κατάθεσης του εγγράφου προσχώρησης της 
ΕΕ στην UPOV και γνωστοποιεί τη νοµοθεσία της ΕΕ η οποία διέπει τα δικαιώµατα δηµιουργού 
καθώς και τον κατάλογο των γενών και ειδών φυτών στα οποία η ΕΕ θα εφαρµόζει τις διατάξεις 
της Σύµβασης. 

Η προσχώρηση της ΕΕ στην UPOV εγκρίθηκε κατά τη σύνοδο του Συµβουλίου στις 30 Μαΐου 
2005. 
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ΑΛΙΕΙΑ 

ΕΕ/Φερόες Νήσοι - Νόσοι των ψαριών 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση που καθορίζει τη θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο της Μεικτής 
Επιτροπής ΕΚ – Φερόων Νήσων όσον αφορά την έγκριση του σχεδίου εκτάκτων µέτρων για 
νόσους των ψαριών και την ενσωµάτωση των Φερόων Νήσων στο σύστηµα κοινοποίησης 
ζωονόσων (9240/05). 

Το σχέδιο εκτάκτων µέτρων των Φερόων Νήσων για νόσους των ψαριών, το οποίο περιλαµβάνει 
τη χρήση εµβολίου καθώς και µηχανισµό απόσυρσης των ψαριών µε λοιµώδη αναιµία σολοµού, 
προϋποθέτει ότι πρέπει να εξασφαλιστεί ότι η εκδήλωση εστιών νόσων κοινοποιείται στην 
Επιτροπή µέσω του συστήµατος κοινοποίησης ζωονόσων, όπως γίνεται και για τα κράτη µέλη της 
ΕΕ. 

ΕΕ/Ακτή του Ελεφαντοστού - Πρωτόκολλο της αλιευτικής συµφωνίας 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό µε τον οποίο εγκρίνεται η σύναψη πρωτοκόλλου το οποίο 
καθορίζει, µέχρι τις 30 Ιουνίου 2007, τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιπαροχή που 
προβλέπονται στην αλιευτική συµφωνία µε την Ακτή του Ελεφαντοστού (14510/04). 

Το πρωτόκολλο προβλέπει τη χορήγηση αδειών στην Ισπανία, τη Γαλλία και την Πορτογαλία για 
τη βενθοπελαγική αλιεία και την αλιεία τόνου στο ανοικτά της Ακτής του Ελεφαντοστού. Σε 
περίπτωση που οι αιτήσεις χορήγησης αδειών από αυτά τα κράτη µέλη δεν εξαντλούν τις 
αλιευτικές δυνατότητες, µπορούν και άλλα κράτη µέλη να ζητήσουν άδεια. 

Η χρηµατική αντιπαροχή προς υποστήριξη της τοµεακής αλιευτικής πολιτικής της Ακτής του 
Ελεφαντοστού καθορίζεται σε 1.065.000 ευρώ ετησίως. Η εν λόγω χρηµατική αντιπαροχή καλύπτει 
για την αλιεία τόνου ποσότητα αλιευµάτων 9.000 τόνων ετησίως στα ύδατα της Ακτής του 
Ελεφαντοστού. Εάν η ποσότητα των αλιευµάτων από κοινοτικά σκάφη στη ζώνη αλιείας της Ακτής 
του Ελεφαντοστού υπερβεί την ποσότητα αυτή, το προαναφερόµενο ποσό αυξάνεται κατ’ 
αναλογία. Ωστόσο, το συνολικό ποσό της χρηµατικής αντιπαροχής που καταβάλλεται από την ΕΕ 
δεν µπορεί να υπερβεί το διπλάσιο του ποσού που αναφέρεται. 
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ 

Ευρωπαϊκή Πολιτική Γειτονίας - Σχέδιο δράσης ΕΕ-Τυνησίας 

Το Συµβούλιο σηµείωσε το κείµενο του σχεδίου δράσης ΕΕ-Τυνησίας το οποίο τροποποιήθηκε 
κατόπιν αιτήµατος της Τυνησίας εν όψει της έκδοσής του από το Συµβούλιο Σύνδεσης ΕΕ-
Τυνησίας (2603/1/05). 

Το εν λόγω σχέδιο δράσης θα επιτρέψει µια πιο στοχοθετηµένη εφαρµογή των µέσων που τίθενται 
σε διάθεση από τη Συµφωνία Σύνδεσης που έχει συναφθεί µεταξύ της ΕΕ και της Τυνησίας εν όψει 
µιας ισχυρότερης ενσωµάτωσης των οικονοµικών, κοινωνικών και επιστηµονικών δοµών της 
Τυνησίας στις αντίστοιχες δοµές της Ένωσης. Το σχέδιο δράσης θα διευκολύνει επίσης την 
ανάπτυξη και την εφαρµογή πολιτικών µε στόχο την προώθηση της οικονοµικής ανάπτυξης, της 
απασχόλησης και της κοινωνικής συνοχής, τη µείωση της φτώχειας και την προστασία του 
περιβάλλοντος. 

Χώρες ΑΚΕ - Αναθεώρηση της συµφωνίας του Κοτονού 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση µε την οποία εγκρίνεται η τροποποίηση της συµφωνίας εταιρικής 
σχέσης µε τα κράτη της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (9621/1/05 και 8851/05). 

Η αναθεώρηση της συµφωνίας θα είναι ανοικτή προς υπογραφή στο Λουξεµβούργο στις 
25 Ιουνίου. 

Μεταξύ των κυριότερων τροποποιήσεων που εισάγονται στη συµφωνία περιλαµβάνονται: 

– η δέσµευση των συµβαλλοµένων µερών για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας,  

– η προσθήκη ρήτρας για τη συνεργασία στην καταπολέµηση της διάδοσης όπλων µαζικής 
καταστροφής, 

– η προσθήκη αναφοράς στους αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας του οποίους ενέκρινε η 
Γενική Συνέλευση των Ηνωµένων Εθνών, 

– η απλούστευση των διαδικασιών περιφερειακής χρηµατοδότησης, 

– η δυνατότητα διάθεσης πόρων για την προώθηση της ειρήνης σε περιπτώσεις συγκρούσεων. 



 20.-21.VI.2005 

 
9991/05 (Presse 143) 26 

 EL 

Η συµφωνία εταιρικής σχέσης µε τις χώρες ΑΚΕ, η οποία υπεγράφη στο Κοτονού (Μπενίν) τον 
Ιούνιο 2000, είχε συναφθεί για περίοδο 20 ετών από 1ης Μαρτίου 2000, και προέβλεπε 
αναθεώρηση της συµφωνίας κατά τη λήξη κάθε περιόδου 5 ετών. 

Η συµφωνία έχει ως στόχους να προωθήσει και να επιταχύνει την οικονοµική, πολιτιστική και 
κοινωνική ανάπτυξη των χωρών ΑΚΕ, να συµβάλει στην ειρήνη και την ασφάλεια και να 
προωθήσει ένα σταθερό και δηµοκρατικό περιβάλλον. Η συµφωνία εστιάζεται κυρίως στον στόχο 
της µείωσης και της εξάλειψης της φτώχειας, πράγµα που είναι συνεπές µε τους στόχους για 
βιώσιµη ανάπτυξη και για σταδιακή ένταξη των χωρών αυτών στην παγκόσµια οικονοµία. 

Επί του παρόντος 78 χώρες έχουν υπογράψει τη συµφωνία. 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Σύµφωνο σταθερότητας - ∆ηµοσιονοµική εποπτεία και συντονισµός των οικονοµικών 
πολιτικών 

Το Συµβούλιο ενέκρινε κοινή θέση για ένα από τα δύο σχέδια κανονισµών για την υλοποίηση της 
µεταρρύθµισης του συµφώνου σταθερότητας και ανάπτυξης της ΕΕ που αποφασίσθηκε το 
Μάρτιο 2005 (9817/05 + ADD 1). 

Στόχος αυτού του κανονισµού είναι, µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1466/97, η 
βελτίωση της δηµοσιονοµικής εποπτείας και του συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών των 
κρατών µελών. 

Στις 13 Ιουνίου, το Συµβούλιο είχε καταλήξει σε πολιτική συµφωνία για το κείµενο της κοινής 
θέσης, για το οποίο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα πρέπει να αποφανθεί σε δεύτερη ανάγνωση, 
καθώς και το δεύτερο σχέδιο κανονισµού που διέπει τη διαδικασία υπερβολικών ελλειµµάτων. 

∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Προϋπολογισµός του Συστήµατος Πληροφοριών Σένγκεν 

Τα κράτη µέλη που συνήλθαν στα πλαίσια του Συµβουλίου ενέκριναν τον πολυετή πίνακα 
εγκεκριµένων δαπανών εγκατάστασης της τεχνικής υπηρεσίας υποστήριξης του Συστήµατος 
Πληροφοριών Σένγκεν (C.SIS) και τον προϋπολογισµό εγκατάστασης και λειτουργίας του C.SIS 
για το 2006 (8997/05). 
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ΕΜΠΟΡΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

Αντιντάµπινγκ - Ρωσία και Ουκρανία - Νιτρικό αµµώνιο 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 658/2002 για 
την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές νιτρικού αµµωνίου, καταγωγής 
Ρωσίας και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 132/2001 για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ, 
στις εισαγωγές νιτρικού αµµωνίου καταγωγής, µεταξύ άλλων, Ουκρανίας, µετά από µερική 
ενδιάµεση επανεξέταση δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 384/96 (9284/05). 

ΑΝΑΠΤΥΞΗ 

Καταπολέµηση της απερήµωσης 

Το Συµβούλιο εξουσιοδότησε την Προεδρία να αποστείλει επιστολή στην Παγκόσµια Τράπεζα 
όσον αφορά την πρωτοβουλία «TerrAfrica» στο πλαίσιο της Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για 
την καταπολέµηση της απερήµωσης (UNCCD) (9986/1/05). 

Η πρωτοβουλία TerrAfrica προήλθε το 2004 από την Παγκόσµια Τράπεζα, σε συνεργασία µε τη 
Γραµµατεία της UNCCD και το συνολικό µηχανισµό της UNCCD. Πολλοί παράγοντες, 
συµπεριλαµβανοµένης της ΕΕ, κλήθηκαν να συµµετάσχουν στη διαµόρφωση της πρωτοβουλίας 
αυτής η οποία αποσκοπεί στην αντιµετώπιση των περιβαλλοντικών και κοινωνικοοικονοµικών 
επιπτώσεων της υποβάθµισης της γης στην Αφρική. 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ 

Έγκριση οχηµάτων - Προστασία των επιβατών 

Το Συµβούλιο υιοθέτησε κοινή προσέγγιση ενόψει της έκδοσης µιας απόφασης σχετικά µε την 
προσχώρηση της ΕΕ στον κανονισµό της Οικονοµικής Επιτροπής των Ηνωµένων Εθνών για την 
Ευρώπη (ΟΕΕ/ΗΕ) σχετικά µε διατάξεις για την έγκριση τύπου οχηµάτων όσον αφορά την 
προστασία των επιβατών (7590/05). Η απόφαση αυτή θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
ώστε να δοθεί σύµφωνη γνώµη. 

Οι κανονισµοί ΟΕΕ/ΗΕ σχετικά µε την έγκριση τύπου οχηµάτων όσον αφορά την προστασία των 
επιβατών σε περίπτωση µετωπικής σύγκρουσης (κανονισµός αριθ. 94) και σε περίπτωση πλευρικής 
σύγκρουσης (κανονισµός αριθ. 95) αποσκοπούν ιδίως στο να εξαλειφθούν τα τεχνικά εµπόδια στην 
εµπορία των µηχανοκίνητων οχηµάτων εξασφαλίζοντας ταυτόχρονα υψηλό βαθµό ασφάλειας και 
προστασίας στους επιβάτες των οχηµάτων.  
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Προβλέπεται να ενσωµατωθούν οι εν λόγω κανονισµοί στο κοινοτικό σύστηµα έγκρισης τύπου των 
µηχανοκίνητων οχηµάτων. 

Η ΕΕ έγινε συµβαλλόµενο µέρος στη συµφωνία της Οικονοµικής Επιτροπής των Ηνωµένων Εθνών 
για την Ευρώπη (ΟΕΕ/ΗΕ) το 1998 και προσχώρησε σε 78 κανονισµούς οι οποίοι αποτελούν 
παραρτήµατα της συµφωνίας αυτής. 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

Φθοριούχα αέρια του θερµοκηπίου * 

Το Συµβούλιο ενέκρινε, µε ειδική πλειοψηφία, κοινή θέση σχετικά µε σχέδιο κανονισµού για τη 
µείωση των εκποµπών ορισµένων φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου (16056/04 και 
9209/05 ADD 1). Η κοινή θέση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη 
ανάγνωση. 

Η ∆ανία και η Αυστρία ψήφισαν εναντίον·το Βέλγιο, η Πορτογαλία και η Σουηδία απέσχον. 

Σκοπός του σχεδίου κανονισµού είναι να ρυθµιστεί η συγκράτηση, η χρήση, η ανάκτηση και η 
καταστροφή των φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα Α του 
πρωτοκόλλου του Κυότο της σύµβασης πλαίσιο των Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές αλλαγές1. 
Σκοπός του επίσης είναι να ρυθµίσει την επισήµανση και τη διάθεση προϊόντων και εξοπλισµού 
που περιέχουν τα αέρια αυτά, την κοινοποίηση πληροφοριών για τα αέρια αυτά, τη χρήση 
εξαφθοριούχου θείου, τη διάθεση στην αγορά προϊόντων και εξοπλισµού που περιέχουν φθοριούχα 
αέρια θερµοκηπίου ή η λειτουργία των οποίων εξαρτάται από τα αέρια αυτά, καθώς και την 
κατάρτιση και την πιστοποίηση του προσωπικού που συµµετέχει στις δραστηριότητες που 
προβλέπονται στον κανονισµό. 

Το εν λόγω σχέδιο κανονισµού, µε τη θέσπιση οικονοµικώς επωφελών µέτρων µε στόχο τη µείωση 
των εκποµπών φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου, αναµένεται ότι θα βοηθήσει την Ευρωπαϊκή 
Ένωση να υλοποιήσει τους στόχους που έχουν καθοριστεί γι’ αυτήν στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου 
του Κυότο, αποφεύγοντας παράλληλα τη στρέβλωση της εσωτερικής αγοράς. 

                                                 

1  http://unfccc.int/resource/docs/convkp/kpfrench.pdf. 
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Εκποµπές φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου από τα συστήµατα κλιµατισµού των 
µηχανοκίνητων οχηµάτων* 

Το Συµβούλιο ενέκρινε οµοφώνως κοινή θέση σχετικά µε σχέδιο οδηγίας όσον αφορά τις εκποµπές 
φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου από τα συστήµατα κλιµατισµού των µηχανοκίνητων 
οχηµάτων και για την τροποποίηση της οδηγίας 70/156/ΕΟΚ1 (16182/04 και 9210/05 ADD 1). 
Η κοινή θέση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη δεύτερη ανάγνωση. 

Το Βέλγιο και η Πορτογαλία απέσχον. 

Σκοπός του σχεδίου οδηγίας είναι η µείωση της χρήσης φθοριούχων αερίων του θερµοκηπίου στα 
συστήµατα κλιµατισµού των µηχανοκίνητων οχηµάτων. Το σχέδιο οδηγίας βασίζεται στο σύστηµα 
έγκρισης τύπου των οχηµάτων που ισχύει στην ΕΕ (οδηγία 70/156/ΕΟΚ). Προβλέπει δε ένα 
σύστηµα σταδιακής κατάργησης των συστηµάτων κλιµατισµού των οποίων το δυναµικό θέρµανσης 
του πλανήτη είναι µεγαλύτερο του 150. 

 

                                                 

1 ΕΕ L 42, 23.2.1970, σ. 1. Οδηγία που τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 2004/104/ΕΚ της Επιτροπής 
(ΕΕ L 337, 13.11.2004, σ. 13). 


